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2. Cautions and advices - Varoitukset ja neuvot - Försiktighet och 
råd - Advarsler og råd - Sikkerhedsforanstaltninger og råd - Hoiatused ja 
nõuanded

The crossed-out dustbin symbol indicates that batteries, rechargeable batteries, 
button cells, battery packs, etc. must not be put in the household waste. 
Batteries are harmful to health and the environment. Please help to protect 
the environment from health risks. If the toy is out of use, please use common 

household tool to break the product for built-in rechargeable battery operated toy or unscrew the 
battery door for replaceable battery operated toy, then take the battery out from the toy. Dispose of 
battery in accordance with your local battery recycling or disposal laws.

WEEE: When this appliance is out of use, please remove all batteries and dispose of them 
separately. Bring electrical appliances to the local collecting points for waste electrical 
and electronic equipment. Other components can be disposed of in domestic refuse.

ENGLISH

Hoito ja huolto:
	- Poista paristot lelusta aina, kun sitä ei käytetä pitkään aikaan.
	- Pyyhi lelu varovasti puhtaalla liinalla.
	- Pidä lelu poissa suorasta lämmöstä.
	- Älä upota lelua veteen.

Paristovaroitukset:
	- Paristoja, joita ei voi ladata, ei saa ladata.
	- Poista ladattavat paristot tuotteesta ennen niiden lataamista (ohjain).
	- Aikuisen on valvottava ladattavien paristojen lataamista.
	- Älä sekoita eri paristotyyppejä (alkali, carbon-zinc, ladattavat) tai uusia ja vanhoja paristoja 

keskenään (ohjain).
	- Käytä vain suositeltuja tai vastaavantyyppisiä paristoja.
	- Asenna paristot oikea napaisuus huomioiden.
	- Poista tyhjentyneet paristot laitteesta (ohjain).
	- Syöttöliittimiä ei saa oikosulkea.
	- Älä sekoita uusia ja vanhoja paristoja keskenään (ohjain).

Cleaning and maintenance:
	- You should always remove the batteries from the product when it is not to be used for an extended 

period of time.
	- Clean the product carefully with a clean cloth.
	- Keep the product away from direct heat sources.
	- Do not immerse the product in water as this may damage the electrical components.

Battery warnings:
	- Non-rechargeable batteries should not be recharged.
	- Rechargeable batteries must be removed from the toy before charging.
	- Rechargeable batteries should only be charged by an adult.
	- Do not mix different types of batteries or new and used batteries.
	- It is recommended to use only batteries of the same or equivalent type.
	- Batteries must be inserted with correct polarity.
	- Remove used batteries from inside the product.
	- The supply terminals must not be short-circuited.
	- Do not mix alkaline batteries with standard (carbon-zinc) or rechargeable batteries (e.g. Ni-Cd, 

Ni-MH).

Erityishuomioita:
	- Ennen ensimmäistä käyttökertaa, lue käyttöohjeet yhdessä lapsesi kanssa.
	- Tämä lelu on tarkoitettu käytettäväksi vain sisätiloissa.

Special note:
	- Read the instructions carefully before using the product for the first time.
	- Use the product indoors only.

Yliviivattu roskakorin tunnus osoittaa, että paristoja, ladattavia paristoja, 
nappiparistoja, akkupaketteja yms. ei saa laittaa kotitalousjätteeseen, vaan ne 
on kerättävä erilleen muista jätteistä. Paristot ovat haitallisia terveydelle ja 
ympäristölle.  Auta suojaamaan ympäristöä. Kun lelun käyttö päättyy, käytä 

työkalua, jolla rikot lelun niin että saat poistettua sen sisäänrakennetun akun ja avaa ohjaimen 
paristokotelon kansi ja poista ohjaimen paristot. Huolehdi käytettyjen paristojen ja akkujen 
asianmukaisesti hävittämisestä paikallisten ohjeiden mukaan.

WEEE: 
Kun tuote ei ole enää käytössä, poista kaikki paristot ja akut ja hävitä ne erikseen. Vie 
käytöstä poistettu sähkö- ja elektroniikkalaite paikalliseen keräyspisteeseen. Muut osat 
voi hävittää kotitalousjätteen mukana.

SUOMI

Paristovaatimukset (robotti):
Virtalähde:
Tunnusmerkit: DC 3V
Laatu ja tyyppi: 2 x 1,5 V  
”AAA” / LR03 (ei sisälly)Battery requirements (Robot):

Power supply:
Characteristics: DC 3V
Quality and type: 2 x 1.5V  
“AAA”/LR03 (not included)

Paristovaatimukset (ohjain):
Virtalähde:
Tunnusmerkit: DC 3V
Laatu ja tyyppi: 2 x 1,5 V  
”AAA” / LR03 (ei sisälly)Battery requirements (Controller):

Power supply:
Characteristics: DC 3V
Quality and type: 2 x 1.5V  
“AAA”/LR03 (not included)

Pakkaus ja käyttöohje on säilytettävä, koska ne sisältävät tärkeitä tietoja.

Gift box and IM must be retained since it contains important information
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Rengöring och underhåll:
	- Poista paristot lelusta aina, kun sitä ei käytetä pitkään aikaan.
	- Pyyhi lelu varovasti puhtaalla liinalla.
	- Pidä lelu poissa suorasta lämmöstä.
	- Älä upota lelua veteen.

Batterivarningar:
	- Batterier som inte är laddningsbara bör inte laddas upp igen
	- Laddningsbara batterier måste tas ut från leksaken innan de laddas upp igen.
	- Laddningsbara batterier bör endast laddas upp av en vuxen.
	- Blanda inte olika typer av batterier, och blanda inte gamla med nya batterier.
	- Vi rekommenderar att endast använda batterier av samma typ eller märke. 
	- Batterier måste sättas i med korrekt polaritet.
	- Ta ut använda batterier från produkten.
	- Terminalerna får inte utsättas för kortslutning.
	- Blanda inte alkaline-batterier med standardbatterier (carbon-zinc) eller laddningsbara batterier (t. 

ex. Ni-Cd, Ni-MH).

Tänk extra på:
	- Läs instruktionerna noga innan du använder produkten för första gången.
	- Använd endast produkten inomhus.

Den överstrukna soptunnesymbolen betyder att batterier, laddningsbara 
batterier, knappcellsbatterier, batteripaket osv. måste slängas i soporna. 
Batterier är skadliga för hälsan och miljön. Var god och tänk på att skydda 
miljön från skadliga hälsorisker. Om leksaken inte används mer, var god och 

använda vanliga hushållsredskap för att ta isär produkten för att ta ut de inbyggda laddningsbara 
batterierna, eller skruva loss batterilocket för leksaker där batteriet går att byta ut. Ta sedan ut 
batteriet från leksaken. Släng batterier enligt din lokala kommuns återvinningsregler.

WEEE: 
När denna produkt inte används längre, var god och ta ut alla batterier och slängd dem 
separat. Ta med elektriska saker till den lokala återvinningsstationen som tar emot 
elektroniska saker. Andra delar kan slängas i hushållets återvinning.

SVERIGE

Batterikrav (Robbot):
Strömförsörjning:
Egenskaper: DC 4,5V
Kvalitet och typ: 3 x 1.5V  
“AAA”/LR03 (ingår ej)

Batterikrav (Controller):
Strömförsörjning:
Egenskaper: DC 3V
Kvalitet och typ: 2 x 1.5V  
“AAA”/LR03 (ingår ej)

Presentförpackning och IM bör behållas eftersom de innehåller viktig information.

Rengjøring og Vedlikehold:
	- Du bør alltid ta batteriene ut av produktet når det ikke skal brukes over en lengre periode.
	- Rengjør produktet forsiktig med en ren klut.
	- Hold produktet unna direkte varmekilder.
	- Ikke senk produktet i vann, da dette kan skade de elektriske komponentene.

Batteriadvarsler:
	- Ikke-oppladbare batterier bør ikke lades.
	- Oppladbare batterier må tas ut av leketøyet før opplading.
	- Oppladbare batterier skal kun lades av en voksen.
	- Ikke bland forskjellige typer batterier eller nye og brukte batterier.
	- Det anbefales kun å bruke batterier av samme eller tilsvarende type.
	- Batterier må settes inn med riktig polaritet.
	- Fjern brukte batterier fra innsiden av produktet.
	- Strømforsyningen må ikke kortsluttes.
	- Ikke bland alkaliske batterier med standard (karbon-sink) eller oppladbare batterier (f.eks. Ni-Cd, 

Ni-MH).

Spesielle hensyn:
	- Les instruksjonene nøye før du bruker produktet for første gang.
	- Bruk kun produktet innendørs.

Søppelkassesymbolet som er krysset ut indikerer at batterier, oppladbare 
batterier, knappcellebatteri, batteripakker osv. ikke må kastes i 
husholdningsavfallet. Batterier er skadelige for helse og miljø. Vennligst hjelp 
til å beskytte miljøet mot helserisiko. Hvis leken ikke er i bruk, bruk vanlig 

husholdningsverktøy for å knuse produktet for innebygd oppladbart batteridrevet leketøy eller skru 
av batteridøren for utskiftbart batteridrevet leketøy, og ta deretter batteriet ut av leketøyet. Kast 
batteriet i samsvar med lokale lover for gjenvinning eller avhending av batterier.

WEEE: 
Når dette apparatet er ute av bruk, vennligst fjern alle batterier og kast dem separat. 
Ta med elektriske apparater til de lokale innsamlingspunktene for avfall av elektrisk og 
elektronisk utstyr. Andre komponenter kan kastes i husholdningsavfallet.

NORGE

Batterikrav (Robot):
Strømforsyning:
Egenskaper: DC 3V
Kvalitet and type: 2 x 1.5V  
“AAA”/LR03 (ikke inkludert)

Batterikrav (Kontroller):
Strømforsyning:
Egenskaper: DC 3V
Kvalitet and type: 2 x 1.5V  
“AAA”/LR03 (ikke inkludert)

Gaveesken og IM må beholdes siden den inneholder viktig informasjon
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Rengøring og vedligehold:
	- Du skal altid fjerne batterierne fra et produkt, når det ikke skal bruges i en længere periode.
	- Rengør produktet forsigtigt med en ren klud.
	- Hold produktet væk fra direkte varmekilder.
	- Nedsænk ikke produktet i vand, da det kan beskadige de elektriske komponenter.

Batteriadvarsler:
	- Ikke-genopladelige batterier må ikke genoplades.
	- Genopladelige batterier skal tages ud af legetøjet før opladning.
	- Genopladelige batterier skal udelukkende oplades af en voksen.
	- Bland ikke forskellige typer batterier eller nye og brugte batterier.
	- Det anbefales kun at bruge batterier af samme eller tilsvarende type.
	- Batterierne skal sættes i med korrekt polaritet.
	- Fjern brugte batterier fra produktet.
	- Forsyningsterminalerne må ikke kortsluttes.
	- Bland ikke alkaline batterier med standard (zink-kul) eller genopladelige batterier (f.eks, Ni-Cd, 

Ni-MH).

Særlige overvejelser:
	- Læs brugsanvisningen nøje, før du tager produktet i brug for første gang.
	- Brug kun produktet indendørs.

Skraldespanden med kryds over betyder, at batterier, genopladelige batterier, 
knapcellebatterier, batteripakker osv. ikke må bortskaffes sammen med 
husholdningsaffaldet. Batterier er sundheds- og miljøskadelige. Hjælp med at 
beskytte miljøet mod sundhedsrisici. Hvis legetøjet ikke længere bruges, skal 

du bruge almindeligt værktøj til husholdningsbrug for at få adgang til de indbyggede genopladelige 
batterier i legetøjet, eller skrue låget af til batterirummet til udskiftelige batterier for så at fjerne 
batterierne fra legetøjet. Bortskaf batterierne i overensstemmelse med de lokale retningslinjer.

WEEE: 
Når dette apparat ikke længere bruges, skal du fjerne alle batterier og bortskaffe dem 
separat. Aflevér elektriske apparater på indsamlingssteder for elektronisk affald. Andre 
komponenter kan bortskaffes som almindeligt husholdningsaffald.

DANMARK

Batterikrav til robotten:
Strømforsyning:
Ydeevne: DC 3V
Kvalitet og type: 2 x 1.5V  
“AAA”/LR03 (ikke inkluderet)

Batterikrav til fjernbetjeningen:
Strømforsyning:
Ydeevne: DC 3V
Kvalitet og type: 2 x 1.5V  
“AAA”/LR03 (ikke inkluderet)

Æske og brugsanvisning skal gemmes, da det indeholder vigtige oplysninger.

Puhastamine ja hooldus:
	- Võtke alati, kui toodet pikemat aega ei kasuta, sellest patareid välja.
	- Puhastage toodet hoolikalt puhta lapiga.
	- Hoidke toode eemal otsestest soojusallikatest.
	- Ärge kastke toodet vette, kuna see võib kahjustada elektrilisi komponente.

Akut puudutavad hoiatused:
	- Mittelaetavaid akusid ei tohi uuesti laadida.
	- Laetavad akud tuleb enne laadimist mänguasjast välja võtta.
	- Laetavaid akusid tohib laadida ainult täiskasvanu.
	- Ärge kasutage koos erinevat tüüpi ega uusi ja kasutatud patareisid.
	- Soovitav on kasutada ainult sama või samaväärset tüüpi akusid.
	- Patareid tuleb sisestada õigetpidi, jälgides polaarsust.
	- Võtke kasutatud patareid tootest välja.
	- Toiteklemmid ei tohi olla lühiühenduses.
	- Ärge kasutage leelispatareisid koos tavaliste (süsinik-tsink-) või laetavate patareidega (nt Ni-Cd, 

Ni-MH).

Erikaalutlused:
	- Enne toote esmakordset kasutamist lugege hoolikalt juhendeid.
	- Kasutage toodet ainult siseruumides.

Pealejoonistatud ristiga prügikasti sümbol näitab, et patareisid, laetavaid 
akusid, nööpelemente, akupakke jms ei tohi visata olmeprügi hulka. Patareid 
on tervisele ja keskkonnale kahjulikud. Palun aidake kaitsta keskkonda 
terviseriskide eest. Kui mänguasi ei ole enam kasutatav, siis kasutage tavalist 

majapidamistööriista sisseehitatud laetava akuga töötava mänguasja lammutamiseks või kruvige 
vahetatava patareiga mänguasja puhul lahti patareikambri luuk, seejärel võtke patarei mänguasjast 
välja. Kõrvaldage aku vastavalt kohalikele patareide ringlussevõtu või kõrvaldamise seadustele.

Elektroonikajäätmed: 
Kui seade ei ole enam kasutatav, siis võtke kõik patareid välja ja kõrvaldage need 
eraldi. Viige elektriseadmed kohalikesse elektri- ja elektroonikaseadmete jäätmete 
kogumispunktidesse. Teised komponendid võib visata olmeprügi hulka.

EESTI

Nõuded akule (robot):
Toiteallikas:
Karakteristikud: DC 3V
Omadused ja tüüp: 2 x 1,5 V  
AAA/LR03 (ei ole kaasas)

Nõuded akule (juhtseade):
Toiteallikas:
Karakteristikud: DC 3V
Omadused ja tüüp: 2 x 1,5 V  
AAA/LR03 (ei ole kaasas)

Kinkekarp ja kasutusjuhend tuleb alles hoida, kuna need sisaldavad olulist teavet.
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	- Crazybots batteries are into his base (2 x 1.5V “AAA”/LR3 batteries, not included). 
	- Switch OFF Crazybots before change the batteries.
	- The remote control is powered by 2 “AAA”/LR3 1.5 V batteries, not included. 

	- Robotin paristot ovat jalustan pohjassa (2 x 1,5 V “AAA”/LR3-paristot, eivät sisälly).
	- Sammuta robotti ennen paristojen vaihtoa.
	- Ohjain toimii 2x “AAA”/LR3 1,5 V paristolla, eivät sisälly toimitukseen. 

	- Crazybot-batterier sätts i hans rygg (3 x 1.5V “AAA”/LR-batterier, ingår ej). 
	- Stäng AV Crazybot innan du byter batterier. 
	- Fjärrkontrollen använder sig av 2 “AAA”/LR3 1.5 V-batterier, ingår ej. 

	- Crazybots-batterier er i basen dens (2 x 1,5V “AAA”/LR3-batterier, ikke inkludert).
	- Slå AV Crazybots før du bytter batterier.
	- Fjernkontrollen drives av 2 “AAA”/LR3 1,5 V-batterier, ikke inkludert. 

	- Batterierne skal sidde i basen på Crazybots (2 x 1.5V “AAA”/LR3 batterier, ikke 
inkluderet). 

	- Sluk for Crazybots, før du går i gang med at udskifte batterierne.
	- Fjernbetjeningen er drevet af 2 x“AAA”/LR3 1.5 V batterier, ikke inkluderet. 

	- Crazyboti patareid asuvad tema aluses (2 x 1,5 V AAA/LR3 patareid, ei kuulu 
komplekti). 

	- Enne patareide vahetamist lülitage Crazybot välja.
	- Kaugjuhtimispult töötab 2 AAA/LR3 1,5 V patareiga, mis ei kuulu komplekti.

3. Batteries installation - Paristojen asennus - Batteriinstallation - 
Batteriinstallasjon - Batteriinstallation - Patareide paigaldamine

EN
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	- Turn on the ON/OFF button on the base  
of the Crazybots (1). 

	- Kytke päälle ON/OFF-painike robotin jalustassa(1). 

	- Tryck på ON/OFF-knappen på Crazybots bas (1). 

	- Slå på PÅ/AV-knappen på undersiden av Crazybots (1). 

	- Tænd på ON/OFF-knappen på Crazybots’ base (1). 

	- Lülitage sisse Crazyboti alusel asuv nupp ON/OFF (1).

4. Start Crazybot - Käynnistä robotti - Starta Crazybot - Start Crazy-
bot - Start Crazybots - Crazyboti käivitamine
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5. Channel selection - Kanavan valinta - Välj kanal - Kanalvalg -  
Kanalvalg - Kanali valimine
EN
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(1)

	- Select a channel on the controller (A, B or C) with the robot switched off  
and switch it on.

	-  You can control different Crazybots. 

	- Valitse ohjaimesta kanava (A, B tai C) robotin ollessa pois päältä ja kytke se 
sitten päälle.

	- Voit hallita eri robotteja. 

	- Välj en kanal på controllern (A, B eller C) när roboten är avstängd och sätt 
sedan på den.

	- Du kan kontrollera olika sorters Crazybot. 

	- Velg en kanal på kontrolleren (A, B eller C) med roboten slått av og slå den på.
	- Du kan kontrollere forskjellige Crazybots. 

	- Vælg en kanal på fjernbetjeningen (A, B eller C) med robotten slukket, og tænd 
så. 

	- Du kan styre forskellige Crazybots. 

	- Valige siis, kui robot on välja lülitatud, juhtseadmel kanal (A, B või C) ja lülitage 
see sisse. 

	- Saate juhtida erinevaid Crazybotte.
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6. Functions - Toiminnot - Functions - Funksjoner - Funktioner -  
Funktsioonid

Cancel programming
Peruuta ohjelmointi
Avbryt programmering
Avbryt programmering
Annullér programmering
Programmeeritu tühistamine

Programming
Ohjelmointi  

Programmering
Programmering
Programmering

Programmeerimine

Forward
Eteenpäin 

Framåt  
Fremover 
Fremad 

Edasi

Forward
Eteenpäin 

Framåt 
Fremover
Fremad 

Edasi

Turn right or turn left
Käänny oikealle tai käänny vasemmalle 

Gå till höger eller vänster
Sving til venstre eller til høyre

Drej til højre eller drej til venstre
Pööramine paremale või vasakule

Turn left
Käänny vasemmalle 

Gå till vänster
Sving til venstre
Drej til venstre

Pööramine vasakule

Turn right
Käänny oikealle

Gå till höger
Sving til høyre
Drej til højre

Pööramine paremale

Backward
Taakse
Bakåt

Bakover 
Tilbage
Tagasi

Backward
Taakse
Bakåt

Bakover
Tilbage
Tagasi

Sounds - Äänet - Ljud - Lyder - Lyde - Helid

	- The Crazybots will make different sounds as they move. 

	- Crazybot pitää erilaisia ääniä liikkuessaan. 

	- Crazybot kommer ge ifrån sig ljud när den rör sig. 

	- Crazybots vil lage forskjellige lyder når de beveger seg. 

	- Crazybots vil sige forskellige lyde, når de bevæger sig. 

	- Crazybotid teevad liikumise ajal erinevaid helisid.
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Lights - Valot - Ljus - Lys - Lys - Tuled

	- Crazybots’ eyes light up. 

	- Crazybot’in silmissä on valo. 

	- Crazybot ögon kommer lysa upp. 

	- Crazybots sine øyne lyser opp. 

	- Crazybots’ øjne lyser. 

	- Crazybottide silmades süttib tuli.
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1.	 Press the ‘Programming’ button (P) until the ‘beep’ sound is heard.

2.	 Press the buttons with the setting you want to program: forward, backward, 
turn right or left.You can program up to 10 movements.

3.	 Press once on the “Program” button to execute the programmed functions.

4.	 You can cancel the program mode pressing the “Cancel button” (X)

1.	 Hold programmeringsknappen (P) nede, indtil du hører en biplyd.

2.	 Tryk på knapperne med den indstilling, du ønsker at programmere: fremad, 
tilbage, drej til højre eller venstre. Du kan programmere op til 10 bevæge-
lser.

3.	 Tryk en enkelt gang på “Program”-knappen for at afvikle de programmerede 
funktioner.

4.	 Du kan afbryde programmeringstilstanden ved at trykke på annulleringsk-
nappen” (X).

1.	 Paina ohjelmointipainiketta (P), kunnes kuulet äänimerkin.

2.	 Paina painikkeita, joilla on ohjelmoitava asetus: eteenpäin, taaksepäin, kään-
ny oikealle tai vasemmalle. Voit ohjelmoida jopa 10 liikettä.

3.	 Paina kerran “Ohjelma”-painiketta suorittaaksesi ohjelmoidut toiminnot.

4.	 Voit peruuttaa ohjelmointitilan painamalla “Peruuta”-painiketta (X).

1.	 Vajutage programmeerimisnuppu (P), kuni kõlab piiks.

2.	 Vajutage nuppe, mille seadistust soovite programmeerida: edasi, tagasi, 
pööramine paremale või vasakule. Programmeerida saab kuni 10 liigutust.

3.	 Programmeeritud tegevuste sooritamiseks vajutage üks kord programmee-
rimisnuppu.

4.	 Programmirežiimi saate tühistada, vajutades tühistamisnuppu (X).

1.	 Tryck på ”Programmering”-knappen (P) tills de ”pipande” ljuden hörs.

2.	 Tryck på knapparna med de inställningar som du vill programmera: framåt, 
bakåt, sväng höger eller vänster. Du kan programmera upp till 10 olika 
rörelser.

3.	 Tryck en gång på ”Program”-knappen för att välja den programmerade 
funktionen.

4.	 Du kan stänga av programläget genom att trycka på ”Avsluta”-knappen (X)

1.	 Trykk på ‘Programmering’-knappen (P) til du hører et ‘pip’.

2.	 Trykk på knappene med innstillingen du vil programmere: fremover, bako-
ver, sving til høyre eller venstre. Du kan programmere opptil 10 bevegelser.

3.	 Trykk én gang på “Program”-knappen for å utføre de programmerte funks-
jonene.

4.	 Du kan avbryte programmodus ved å trykke på “Avbryt-knappen” (X)

Programming - Ohjelmointi - Programmering - Programmering -  
Programmering - Programmeerimine

EN DA

FI

EE

SE

NO

Cancel programming
Peruuta ohjelmointi
Avbryt programmering
Avbryt programmering
Annullér programmering
Programmeeritu tühistamine

Programming
Ohjelmointi  

Programmering
Programmering
Programmering

Programmeerimine
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7. Robot adjustment - Robotin säätäminen - Robotjusteringar - 
Robot justeringer - Robotjustering - Roboti seadistamine

EN

FI

SE

NO

DA

EE

	- If the crazybot’s movement is not precise and tends to deviate, you can use the adjustment 
lever at the base of the robot.

	- Move the left lever if the robot deviates to the right, and the right lever if it deviates to the left. 

	- Jos Crazybot’in liike ei ole tarkka ja sen kulku puoltaa jommallekummalle puolelle, voit käyttää 
robotin pohjassa olevaa säätövipua.

	- Siirrä vasenta vipua, jos robotti puoltaa oikealle, ja oikeaa vipua, jos se puoltaa vasemmalle. 

	- Om Crazybots rörelser inte är korrekta och den inte går helt rakt, då kan du använda 
justeringsspaken på basen av roboten. 

	- Flytta på den vänstra spaken om roboten tenderar att gå mot höger, och den högra spaken 
om den tenderar att gå mot vänster. 

	- Hvis crazybotens bevegelse ikke er presis og har en tendens til å avvike, kan du bruke 
justeringsspaken i bunnen av roboten.

	- Flytt venstre spak hvis roboten avviker til høyre, og høyre spak hvis den avviker til venstre. 

	- Hvis Crazybot’s bevægelse ikke er præcis eller har en tendens til at afvige, kan du bruge 
justeringsanordningen på robotbasen. 

	- Bevæg venstre anordning, hvis robotten afviger mod højre, og højre anordning, hvis den 
afviger mod venstre. 

	- Kui Crazyboti liikumine pole täpne ja kaldub kõrvale kalduma, võite kasutada roboti alusel 
asuvat reguleerimishooba. 

	- Kui robot kaldub paremale, siis liigutage vasakut hooba ning vasakule kaldumisel paremat 
hooba.
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Please keep this instructions for future reference.
Säilytä nämä ohjeet myöhempää tarvetta varten.

Var god behåll dessa instruktioner för framtida bruk.
Vennligst behold denne instruksjonsmanualen for fremtidig referanse. 

Venligst gem denne brugsanvisning for fremtidig reference.
Hoidke need juhendid edaspidiseks kasutamiseks alles.


